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ABSTRACT

ESQUIVEL, ORLYN JOYCE D., Department of English and Humanities,
College of Arts and Sciences, Central Luzon State University, Science City of Muifioz,

Nueva Ecija, Philippines. JUNE 2018. THE FILIPINIZATION OF THE ENGLISH
LANGUAGE EMPLOYED IN TWITTER

Adviser: KEVIN RAY V. ABESAMIS

This thesis analyzed sixty (60) selected tweets from Twitter individually, with the
purpose of characterizing the distinctive features of Philippine English. The tweets were
examined under lexical and grammatical features, alongside with the following linguistic
features: graphology, syntax, and lexical semantics. This study used the Language Drift
Theory as a basis to explain the process of Filipinization. In giving light to the
discussions, descriptive quantitative-qualitative research was employed. Results revealed
the prominent lexical, grammatical, and linguistic features through tables and textual
analyses, illustrated from the most to least dominant linguistic elements. In terms of
lexical features, the nouns were the most observed; and adjectives had the least. Under
grammatical features, it was evident that pronouns are the most used; and articles were
the least employed. In the graphological level, there was a relative scarcity of period,
apostrophe, comma and hyphen in the tweets; yet there were instances of abundant use of
period, exclamation mark and question mark resulting to ‘...7, ‘!!!” and “??’. Moreover,
the first letter of the first words, the letter ‘I, and proper nouns were not capitalized. In
terms of the spelling, there were abbreviating, shortening, affixing, and misspelling
present. Based on the data, misusage of punctuations was the most observable. In the

syntactical level, there were tweets that subjected the predicate-initial form, which

1ii



executed the ‘Philippine-type’ patterning. Furthermore, in terms of sentence structure,
dependent clause and complex sentence have had the most numbered among the
classifications. In the lexical semantic level, the scrutinized Filipinized idioms, and
lexical innovations appeared. Lastly, the researcher provided specified comparative
analyses to solidify the distinctive features of Philippine English as a dialect of
International English with graphology, syntax, and lexical semantics as bases for the
discussion. The researcher also had a native speaker as a key informant in able to support

the details, and provide nativized English translations.
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ABSTRAK

ESQUIVEL, ORLYN JOYCE D., Departamento ng Ingles at Humanidades,
Kolehiyo ng Sining at Agham, Pampamahalaang Unibersidad ng Gitnang Luzon,
Lungsod Agham ng Mufioz, Nueva Ecija, Pilipinas. HUNYO 2018. ANG
PILIPINISASYON NG LENGWAHENG INGLES NA GINAMIT SA ‘TWITTER’

Tagapayo: KEVIN RAY V. ABESAMIS

Siniyasat ng tesis na ito ang animnapung (60) fweefs mula sa Twitter, upang
maipakita ang mga kakaibang katangian ng Philippine English. Ang mga katangian ng
mga napiling fweets ay sinaliksik gamit ang prosesong leksikal at gramatikal,
grapolohiya, palaugnayan, at leksikal semantiks. Ginamit sa pag-aaral na ito ang
Teoryang Language Drift bilang batayan upang maipaliwanag ang prosesong
Pilipinisasyon. Ang uring deskriptib kwantitatib-kwalitatib na pagsasaliksik ang ginamit
sa mga nilalamang diskusyon. Ipinahayag ng mga resulta ang mga Jantad na katangiang
leksikal, gramatikal, at lingwistik sa pamamagitan ng mga talahanayan at tekstwal; mula
sa pinaka-mababa at pinakamaraming bilang ng mga uri. Sa katangiang leksikal, ang mga
pangngalan ang pinakamadami at ang mga pang-uri ang pinakakaunti. Sa katangiang
gramatikal, maliwanag na talamak ang paggamit ng panghalip, at ang mga pantukoy ang
may pinakamababang presensya. Sa antas ng grapolohiya, mayroong kakulangan sa
tamang paggamit ng tuldok, tudling at gitling sa mga fweels; gayon pa man mayroon ring
manakang-nakang paggamit ng tuldok, tandang padamdam at tandang pananong na
nagreresulta sa *...”, !!!I’ at ‘??°. Bukod pa rito, ang unang tittkk ng mga unang salita, ang
titik na ‘Ako’, at wastong pangngalan ay hindi naka-malaking titik. Sa mga tuntunin ng

pagbabaybay, may abbreviating, shortening, affixing, at misspelling. Batay sa datos, ang



maling paggamit ng mga bantas ay ang pinakakapansin-pansin. Sa palaugnayang antas,
mayroong mga hHweets na sumailalim sa predicate-initial form, na nagsagawa ng
‘Philippine-type’ na istilo. Bukod dito, ang mga tuntuning istraktura ng pangungusap,
pantulong na sugnay at pangungusap na langkapan ay may pinakamaraming bilang sa
mga klasipikasyon. Sa leksikal semantikong antas naman, ang mga Pilipinasadong
idyom, at mga likhang leksiko ay may mataas na bilang ng presensya. Sa gayon man, ang
tagapagsaliksik ay naglaan ng mga pagsusuri upang patibayin ang mga natatanging
katangian ng Philippine English bilang isang diyalekto ng International English sa
larangan ng grapholohiya, palaugnayan, at leksikal semantiks na ginawang basehan para
sa mga nilalamang talakayan. Ang tagapagsaliksik ay nakipag-ugnayan sa isang
mamamayan ng Estados Unidos na naging pangunahing tagapagbatid ng 1mpormasyon
upang masuportahan ang mga detalyeng leksikal semantiks, at magbigay ng mga

pagsasalin sa lenggwaheng Ingles.
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